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mpfteriöfen 3been burchfeht unb fid) «on biefem Konglomerat eine unfehlbare
Söirfung oeifprid)t. ©o tjnben fid) bic Bifchöfe (Sggcr oon ©t. ©allen rtnb
Henle oon SiegenSburg genötigt gefeljen, gegen beravtige 2luSmiichfe einer tri=
oiatmiedjanifdjen fMigiofität ©tetlung 311 nehmen (ogt. ben 2lrtitel ,,©efct)äft§=
fatl)oitäi§mu§" in 9îo. 16 ber iüiiindjeuer StQgemeincn iUunbfdjait ooin 22.2lprit
1911); aud) ber Bifdjof oon ©retnona, SDtfgr. BonomeKi, tjat fid) mehrfach in
gleichem ©inite geäußert in feinen „öerbftblättcrn" unb in feinem eigenS 31t

biefem 3,üec£e oerfafiten Hirtenbriefe (ogt. Kölnifd)C BolfSseitung 633 oom
22. 2lpril 1905, 340 oom 26. 2tpril bcêfclben SaljreS unb 143 oom 19. Februar
1906). ©aë Formular eineë parafitären ©ebetë juin 9läl)roater 3efu ©tirifti
teilte f. 3- (9io. 10 oom Ottober 1906) baS „tpaftoralbtatt fiir bie ©rjbiöjefe
Köln" mit. ©ort l)ei^t c§ : baS ©ebet muffe breiffig ©age lang gebetet, fünf;
mal abgefdjrieben nnb bie Stbfdjriften innerhalb einer 2Bod)e an fünf Betannte
übermittelt toerben. „fDîait loamt bid), bod) ja nid)t ber ©rfte fein 51t molten,
ber bie emige Kette burd)brid)t @S ift ein religiöfcr Unfug 2tm meiften
oerleht bie ©ef)eiinniStuerei ©obaun bie freche, bem chriftlid)en ©enten
unb ©mpfinben juroiberlaufenbe Behauptung, bic ©rl)örung fei an fünf 2lb=

fd)riften getniipft ©nblid) bie ©roljung, nur ja nicht bie emige Kette 31t

untcrbred)en ..." SDtand) einer mirb fagen, bah für berartige Berirrungen
(dévotions parasitaires nennt fie ber grnitjofe ber Katholisiëmuë, fpejiell bic
Hagiographie 3um minbeften einen reicheren 9M£)rbobeu biete benit ber ifkote*
ftantümuS. Bielleicht läjit baë nunmehrige 2luftreten ber Unfitte in proteftam
tifd)en Kreifen ertennen, bafs e§ pfpcljologifdje SWomente im menfchlichcit
©eifteSIeben giebt, bie überall bic gleid)cn finb."

3d) füge ben Bemerfungen noch h'n3u> öah bie ©rohung, bic Kette nicht
31t brechen, im ißrinjip auch in beit betannten Hi»ti"elSbricfen bereits oor*
fommt. ©S hfifd 3- in einem ber gricd)ifdjcn ©epte biefeë Bpotrrjphonë,
ber einer Hall^Wrift beë Qahreë 1497 entnommen ift (ogl. Baffiliem, Anoc-
dota graeco-byzantina I, 1893 ©. 28 : „Söenn ihn (unb ben Brief) jemanb
nimmt unb eifrig abfcljreibt, fo mirb er barauS ©egen haben; gibt aber jemanb
biefen Brief nid)t eifrig meiter, fo foil er oerbammt fein." ©eutfd)e Htromel§=
briefe fchreiben oor: „ben Brief foil einer ben anbern abfctjreiben laffen" ober

„mer biefen Brief hat unb feinem Dtächften nicht offenbart, ber ift gans oon
ber d)riftlid)cu ©etneinbe auëgefd)loffen." ©§ erübrigt fid), meitere Beifpiele
anjufügen; bie gebotenen genügen, unt baë 2llter biefer Übungen barsutun.

Sffieiterëroeiler i. ©Ifaji. 21. Qacobi), Sßfr.

gut' Jüans als Heilmittel.
(„©«hm. Bolfëîunbe" 2, 20.)

©aë reichhaltige SBerf beë 2lr3teë Qatob SBoIff Scrutinium amuletorum
medicum, Ceipjig unb 3enn 1690, oerseichnet auf ©. 147 folgeubeë SRittet:
„SBcnu mir Kiranuë in ben Kiraniben p. 87 glauben biirfen, fo oertreibt
©d)ioaii3, 3"ffc, Ohren unb ©djnause einer lebeuben 9JlauS abgefdjnitten unb
in einen Sappen eingemidclt am Haß angehängt jeben ©tjpuë unb alle @tarr=
heit ber gdeber 'n munberbarer Sföeife." ©er glcidjc fagt ©.395: ,,®aë
Herg, ba§ au§ einer lebeuben DJÎauë genommen ift unb am 2trm einer ff1'1"111

angeheftet mirb, beroirft, baff fie nicht empfängt, fagt Sextus Philos. Pla-
tonicus de medicin. anima), part. 1, c. 21 p. 97." ©aë SRittel gegen Bett
näffen hat bereits ipiiniuS hist. nat. XXX, 47: ,,©aë Bettnäffen ber
Kittber mirb oerl)inbert, menu man ihnen auSgefottene SSJläitfc in ber 9iahrung
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mysteriösen Ideen durchsetzt und sich von diesem Konglomerat eine unfehlbare
Wirkung verspricht. So haben sich die Bischöfe Egger von St. Gallen und
Henle von Regensburg genötigt gesehen, gegen derartige Auswüchse einer
trivial-mechanischen Religiosität Stellung zu nehmen (vgl. den Artikel
„Geschäftskatholizismus" in No. 16 der Münchener Allgemeinen Rundschau vom W.April
19kl); auch der Bischof von Cremona, Msgr. Bonomelli, hat sich mehrfach in
gleichem Sinne geäußert in seinen „Herbstblättern" und in seinem eigens zu
diesem Zwecke verfaßten Hirtenbriefe (vgl. Kölnische Volkszeitung 933 vom
22. April 1903, 349 vom 26. April desselben Jahres und l43 vom 19. Februar
1996). Das Formular eines parasitären Gebets zum Nährvater Jesu Christi
teilte s. Z. (No. 19 vom Oktober 1996) das „Pastoralblatt für die Erzdiözese
Köln" mit. Dort heißt es: das Gebet müsse dreißig Tage lang gebetet, fünfmal

abgeschrieben und die Abschriften innerhalb einer Woche an fünf Bekannte
übermittelt werden. „Man warnt dich, doch ja nicht der Erste sein zu wollen,
der die ewige Kette durchbricht Es ist ein religiöser Unfug Am meisten
verletzt die Geheimnistuerei Sodann die freche, dem christlichen Denken
und Empfinden zuwiderlaufende Behauptung, die Erhörung sei an fünf
Abschriften geknüpft Endlich die Drohung, nur ja nicht die ewige Kette zu
unterbrechen ..." Manch einer wird sagen, daß für derartige Verirrungen
(llövntums purusituiros nennt sie der Franzose!) der Katholizismus, speziell die

Hagiographie zum mindesten einen reicheren Nährboden biete denn der
Protestantismus. Vielleicht läßt das nunmehrige Auftreten der Unsitte in protestantischen

Kreisen erkennen, daß es psychologische Momente im menschlichen
Geistesleben giebt, die überall die gleichen sind."

Ich füge den Bemerkungen noch hinzu, daß die Drohung, die Kette nicht
zu brechen, im Prinzip auch in den bekannten Himmelsbricfen bereits
vorkommt. Es heißt z. B. in einem der griechischen Texte dieses Apokryphons,
der einer Handschrift des Jahres l497 entnommen ist (vgl. Vassiliew, Xnoo-
llotu xi'uoco-bz-?.untinu l, 1893 S. 28 : „Wenn ihn lund den Brief) jemand
nimmt und eifrig abschreibt, so wird er daraus Segen haben; gibt aber jemand
diesen Brief nicht eifrig weiter, so soll er verdammt sein." Deutsche Himmelsbriefe

schreiben vor: „den Brief soll einer den ander» abschreiben lassen" oder

„wer diesen Brief hat und seinem Nächsten nicht offenbart, der ist ganz von
der christlichen Gemeinde ausgeschlossen." Es erübrigt sich, weitere Beispiele
anzufügen; die gebotenen genügen, um das Alter dieser Übungen darzutun.

Weitersweiler i. Elsaß. A. Iaco b y, Pfr.

Zur ZNaus als Heilmittel.
(„Schw. Volkskunde" 2, 29.)

Das reichhaltige Werk des Arztes Jakob Wolff Loiutiniuin umulowrnm
mociioum, Leipzig und Jena 1699, verzeichnet auf S. >47 folgendes Mittel:
„Wenn wir Kiranus in den Kiraniden p. 87 glauben dürfen, so vertreibt
Schwanz, Füße, Ohren und Schnauze einer lebende» Maus abgeschnitten und
in einen Lappen eingewickelt am Hals angehängt jeden Typus und alle Starrheit

der Fieber in wunderbarer Weise." Der gleiche sagt S. 395: „Das
Herz, das aus einer lebenden Maus genommen ist und am Arm einer Frau
angeheftet wird, bewirkt, daß sie nicht empfängt, sagt Lsxtus kAillus. Illu-
tcnnons llo mollioin. uninull. part. I, o. 21 p. 97." Das Mittel gegen
Bettnässen hat bereits P lin ins >u8t. nut. XXX, 47: „Das Bettnässen der
Kinder wird verhindert, wenn man ihnen ausgesottcne Mäuse in der Nahrung
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gibt." 93gl. bajit aud) Miscellanea curiosa sive Ephemeridum medico-physi-
carum Germanicarum Academiae naturae curiosorum (bie feit 1677 in 9türn=
bevg erfdjienen) 1, 6. 7. ©. 123. Sammert, SSoIfgmebijin unb tncbijinifdjer
2(berglaube in Saijern 1869, 135. ferner: „ÜJleufjthurn, 2)on rounberbat»
lidjer Statur bc8 SflcufiuugcjifferS, granetfurt a. 9JL (Berliner tgl. Bibtio»
ti)ct 3691) 41 : „2tlte 4ßl)tjfici unb SJÎcbici unterrichten bie Sßeiber, mann
jhre Siichtcrlein ju Bettfeichern motten roerben, fo fotlen fie ihnen nur
SDteufi lochen unb jtt effen geben. Söann ein§ Sun gen fig [tungenfiech] ift,
nemc er 2JI cufe, jilje ihnen bie .fpaut ab, foche fie mit Salh unnb Baumöl,
baë fol ein gefunbt gut gefref? fein für Patienten, roelche CSijtcr unb Blut fpeqen."

ÜBeiterSmeiler i. ©If. 2t. Qacobt).

Joli Mai.')
La Feuille d'Avis de Lausanne (dans son No. du 9 mai 1912) a publié

l'article que voici:
«L'article: Joli Mai paru dans la Feuille d'Avis du 3 mai, m'a rappelé

le beau temps, malheureusement disparu, où les fillettes de notre village
allaient de maison en maison annoncer le joli mois de mai, en chantant une
chansonnette de circonstance. La plus jeune et la plus jolie était nommée
la «reinette». Tout de blanc vêtue, une couronne de lierre sur la tête et
un ruban en sautoir, elle faisait une mignonne petite reine. Elle portait en
outre un panier dont l'anse était garnie de fleurs et de rubans, et, si l'année
n'était pas trop en retard, elle devait aussi avoir à la main une branche de

fayard fraîchement fouillée. Quand tout était prêt les fillettes entraient dans
les maisons et chantaient joyeusement:

Mai, mai, joli mai, l)é leu dé la dzéneilletta
Voici le premier jour de mai ; (un œuf de la poule)
Que nous voulez-vous donner Dé tot cein que vo pliaira
Pour mettre dans nos paniers? (de tout ce qui vous plaira)
Les œufs sont bien bons Autra pa no voilliens alla
Aussi bons que la farine (ailleurs nous voulons aller)
Les œufs sont bien bons Ver lé tzan, per le praz
En mettant du beurre au fond (par les champs, par les prés)
On kreutz dé la hossetta Per lé veigné fochéra.

(Un kreutz de la bourse) (par les vignes fossoyer.)
«Quand ce chant était fini, il se faisait un silence solennel, en attendant,

de recevoir quelque chose, qui était un œuf ou une pièce de monnaie;
rarement elles repartaient bredouilles.

«Avant de partir, elles entonnaient un hymne de remerciement; il me
semble encore entendre ces jolies voix enfantines chanter en chœur et avec
allégresse :

Redoublons nos vœux Nous rassemble tous
Nous vous faisons nos adieux Dans son paradis
Demandons pardon Pour nous y tous réjouir
Si nous vous incommodons Après vous avoir béni
Que ce Dieu si doux Dieu nous bénisse aussi.

Vaulion (Vaud), 6 mai.
Un vieillard septuagénaire. Louis Nicole.»

') Pour la coutume do la fête et des chansons de Mai dans les cantons
de Neuchâtel et de Vaud cf. Archives t. 11 p. 14 fï.
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gibt." Vgl. dazu auch Älisoollanoa ouriosa sivs llpliomoridum modioo-plizsi-
oarum lllormaniearum r4oadomiao naturao ouriosorum (tue 1677 in Nürnberg

erschienen) I, 6. 7. S. >26. Lainmert, Volksmedizin und medizinischer
Aberglaube in Bayern >66», 165. Ferner: „Meußthurn, Von wunderbar-
licher Ziatur des Meußvngeziffers, Franckfurt a. M. (Berliner kgl. Bibliothek

Az 3691) S. 41 : „Alte Physici vnd Medici unterrichten die Weiber, wann
jhre Töchterlein zu Bettseichern wollen werden, so sollen sie jhnen nur
Meuß kochen und zu essen geben. Wann eins Lungen si g slungensiechs ist,
neme er Meuse, zihe jhnen die Haut ab, koche sie mit Saltz unnd Baumöl,
das sol ein gesandt gut gefreß sein für Patienten, welche Eyter vnd Blut speyen."

Weitersweiler i. Elf. A. Jacoby.

loli sVIai.l)

l.a /«'eullle cl'Avlx «le («lans son !^o. du 9 mal 1912) u pudliö
l'artioli' «pro voioi:

«ll'artiolo: ,/o/l .1/«/ yarn duns la/«'eullle «l'Aà du 3 mai, m'a rappolô
I« bvun tomps, malliourousomont disparu, on los üllottos do notro villaxv
allaiont do inuison on inuison unnonvor lo joli inois do niai, on oliantant uno
oliansonnotto do oireoustanoo. 1-u pins jouno ot lu plus jolio otait nommôo
lu «roinotto». Vont do klano vôtno, nno oonrouno do liorro sur lu tôlo ot
nn ruban on sautoir, oils luisait uno mi^nonno potito roino. llllo portait on
vutro nn punior dont l'anso otait xurnio do tlonrs ot do rubans, ot, si l'annôo
n'ôtait pus trop on rotard, ollo «lovait unssi avoir u la main nno branobo do
savard traîoliomont kouill,io. tjuaml tout otait prêt los Mottos ontruisnt dans
los maisons ot obantaiont joz-onsoniont:

Illai, mai, joli mai, /)ê leu «lê la àênelllella
Voioi io promior jour do mai; (nn «ont do lu poulo)
tpio nous void,-/.-vous ,Ion««or //«i l»l celn «/né oo xllalra
l'our inottro «lans nos paniors? (do tout oo gui vons plaira)
I^os «ont's sont bion lions Aatra pa >w rollte»« alla
/4ussi bons guo la t'arino (aillonrs nous voulons allor)
la>s ouits sont bion bons /'er l^ lea», ^er le /iras
lin mottant >ln bonrro au tond (par los obamps, par los prôs)
</» luealei <l4 la l/o««etta /'er lê re«A»ê /oeliera.

(lin krönte «lo la bonrso) (par los vi^nos tossvz-or.)
«t/uan«I oo obant «ltait llni, il so taisait »» silonoo solonnol, on attendant

do rooovoir ,pud«pio oboso, «pli «dait un ouït ou uno piooo do monnaio;
rarornont ollos ropartaiont brodouillos.

«i^vant «lo partir, ollos ontonnaiont n» Iiz-mno do remoroioinont; il ino
somblo onooro outoiulro oos joli«>s voix onl'antinos obantor on olioour ot avee
alli^rosso:

lìodoulûons nos von>x Xous rassowklo tous
ktous vons taisons nos aclioux Dans son paradis
Ilomandons parilon l'onr nous v tons rojouir
8i nous vous ineommodons ^pri-s vous avoir boni
tjuo oo lliou si doux Uiou nous bônisso aussi.

Vaulivn (Vaud), 6 mai.
lin vieillard soptuaxônairo. /)o»l« Mcole.»

') l'onr la ovutumo «lo la tôto ot dos oliansons do lllal dans los oantons
do dlouobâtvl «>t «lo Vaud ot. Arcltloe« t. II p. 14 lt.
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